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— Cein ke vein pé la rapena c'ein va pé la rouvena.
Ce qui vient par la rapine s'en va par la ruine.

— Le (leveindro aniera mi créva, lt'ai zotro djenr ressemlillar.
Le vendredi aimerait mieux crever qu'aux autres jours ressembler.

— Un maréchal avait fait écrire sur la porte de sa forge ce proverbe:
Se lé croué leinvué bourlavan coumein lo fn, le tzerlion «irai po ran.
Si les mauvaises langues brûlaient comme le feu, le charbon serait pour rien.

(Tiré du glossaire du patois romand. •— Prison' vestigia gentis.)

©üdjeretngänge. Ouvrages reçus.

©manuel griebli, Tlärttbütfd) nlê ©picgel berttifchcn SMfëtumë. 7. 31b.:

©aaitctt. 33crit, SI. grande, 1927. XII. 638 ©. 8". 51 r. gr. 20.— ;

geb. gr. 25.—.
3118 ici) im g. 1922 Dr. griebli in gaauen befugte, mar ici) bcuntnbcrub

evftauut über bie .fjoffnuitgëfreube, mit ber er beu legten S3ftttbcn feineë ge»

njrtltigeji SebettëmerfeS entgegenfa^. Î8elct)em 9tchgtgjfthrigen ift noch cine

folrlje ©patmtraft befdjieben? ©citljer ift ber 33attb ,,9tarmangen" erfdpetten,
nub nun and) ber batnalë erft im SBerbeit begriffene 53nnb „©aanen"; unb
ttirgenbë ift cirtc îlbnahme in ©toff ober gorm gu benterïen. 9(udj tjicr
mieber I)nt fidj g. gang in bie ©eele ber git fclfilberuben Sanbidjaft imb feiner
33emohner, i^reS içanbelnë unb Dtebenë fpueingefnuben. 38ir luanbelit mit
iljtit burdj ba§ liebliche Sal, in beut neben mobcrnftem grembeitberïcht ur*
fprünglidjfte ©igenart hergeljt. Söiv lernen feine Sanb- unb iSiel)mirt)d)aft
teitnen, fetjen mie ba§ 5ïo(f moljnt, fiel) tleibet, fidE) ernährt, hernehmen wie
itt feinen 33räucl|cn ttttb Slnfdjattungen atteS Kulturgut roeiterlebt, bermifcht
mit ben 91u§mirfungctt neuerer unb iteuefter Sibilifntton, laffen un8 über
Kirche unb ©t^ule berichten. 3tlle8, ma8 ba§ SSof£ betuegt, fein ®afeitt bind)»
mebt unb in ber altertümlichen SDîunbart feinen 31u8brucï fiitbet, tommt in
beut {dfünen 33ucfje gur ®arftelluitg, für ba§ mir SBolfëtunbler beut SBerfaffer
mic feinen ftinfttcrifdjen SKitarbeitern, ttttb nicht gulefjt auch beut Berlage,
unfern märtuftcu ®ant fchulbett. @. §.*K.
Sllbcrt 53rüjchmeiler, geremiaë ©otthelfë ®arftelluitg be§ 93ertter ®attf«

mefenë, bolfëtuitblich ttttb Çiftur-ifrïj itnterfucht ttttb ergängt. S3ertt,

©nft. ©rttnau, 1926. VIII, 304 ©. 8°. gr. 8.—.
@inc ftofftich fcljarf umgrengte SUottographie, mie fie fiel) muftergültigcr

nicht beuten lägt. SluSgeïjcnb boit bett bei ©otthelf mehrfach bortomtiteubett
unb licbeboll gefdjilbcrteu Kiitbtaufcit, ermeitert ber SBerfnffer feinen ©toff gtt
einer forgfältig gegltebertcn ttttb utttfaffenben Sarfteltung beS berttifcheit ®attf«
mefenë unb fteQt biefeê itt bie größeren gufautmenhäitge h'"e'n- ^"rh
ift attcl) feinerfeitë mieber ein fpred)ciibe8 geugtttë für bie Unerfchoftfltchfeit
itnfereë größten ©djtlbererë echten SBoltëtumë. @. §.=K.

©eorg Sud, $ägcrfagen unb QogbgefrI)irf)tcn. 93ern, ©ruft 93irä£jcr, 1924.

®a§ Sfttd) unterfcheibet fiel) bott bem int 14. galjrg. (@. 23) angegcigteit
boit §an§ flïhbn bitrcl) eine ftärfere SSetonitng ber toeibmännifchen SSirtlid)»
(eiten, mährettb bie ^SEjantaftemeft ber ©age, obfehott auch gang fehlt,
in bett §itttergrünb tritt. ©cïjteë gligerblut burdjfmlft jebe ©efdEjichte. Sßrädjtig»

charatterbolIegüger»itnb$agbbi(ber, borgugSmeifc an8 35ünben, ftnb eingeftreut.

— klein les vein pê la rapena e'ein va pd la ronvena,
tie gui vieot per la repine s'»'» va par la ruine,

— Ire deveindra nmera mi erl'vn, lc'ai üvtra djenr rsssemidlnr.
Ire vendredi aimerait mieux ersver gn'aux autre« jours ressembler,

— tin mareebai avait lair êerire «ur la pnrte cle «a lor^e ee proverb«:
8e le erone leinvne bourlavan eonmein lo ln, le t?,orbon snrai po ran,
8! le« mauvaises langues Iirnlaient eomme le ten, le ebarlnin serait pour rie»,

('lire du glossaire du patois romand, -— I'risem vestigia geutis

Büchereingänge. Ouvrages re^us.

Emainicl Friedli, Bärndütsch als Spiegel bcrnischcn Volkstnms, 7, Bd,:
Sannen. Bern, A. Francke, 1927. XII, KM S, 8", Br, Fr. 20,— ;

geb. Fr, 2ô,—,

Als ich im I, >922 Dr, Friedli in Saunen besuchte, war ich bewundernd

erstaunt über die Hoffnungsfrende, mit der er den letzten Bünden seines

gewaltigen Lebenswerkes entgegensah. Welchem Achzigjährigen ist noch eine

solche Spannkrast beschicdcn? Seither ist der Band „Aarwangen" erschienen,
und nun auch der damals erst im Werden begriffene Band „Saanen"; und

nirgends ist eine Abnahme in Stoff oder Forin zu bemerken. Auch hier
wieder hat sich F, ganz in die Seele der zu schildernden Landschaft und seiner

Bewohner, ihres Handelns und Redens hineingefunden. Wir wandeln mit
ihm durch das liebliche Tal, in dem neben modernstem Fremdenverkehr
ursprünglichste Eigenart hergeht. Wir lernen seine Land- und Wehwirtschaft
kennen, sehen wie das Volk wohnt, sich kleidet, sich ernührt, vernehmen wie
in seinen Bräuchen und Anschauungen altes Kulturgut weiterlebt, vermischt
mit den Auswirkungen neuerer und neuester Zivilisation, lassen uns über
Kirche und Schule berichten. Alles, was das Volk bewegt, sein Dasein durchwebt

und in der altertümlichen Mundart seinen Ausdruck findet, kommt in
dem schonen Buche zur Darstellung, für das wir Volkskundler dem Verfasser
wie seinen künstlerischen Mitarbeitern, und nicht zuletzt auch den, Verlage,
unsern wärmsten Dank schulden, E, H,-K,
Albert Brüjchweiler, Ieremias Gotthelfs Darstellung des Berner Tauf¬

wesens, volksknndlich und historisch untersucht und ergänzt, Bern,
Gust, Grunau, 1926, VIII, 604 S, 8°, Fr, 8,—,
Eine stofflich scharf umgrenzte Monographie, wie sie sich mustergültiger

nicht denke» läßt. Ausgehend von den bei Gotthelf mehrfach vorkommenden
und liebevoll geschilderten Kindtanscn, erweitert der Verfasser seinen Stoff zu
einer sorgfältig gegliederten und umfassenden Darstellung des bernischen Taus-
wesens und stellt dieses in die größeren Zusammenhänge hinein. Das Buch
ist auch seinerseits wieder ein sprechendes Zeugnis für die Unerschvpflichkeit
unseres größten Schilderers echten Volkstums, E, H,-K,
Georg Luck, Jägersagen und Jagdgeschichtcn, Bern, Ernst Birchcr, 1924,

Das Buch unterscheidet sich von dem im 14, Jahrg, <S, 26) angezeigten
von Hans Rhyn durch eine stärkere Betonung der weidmännischen Wirklichkeiten,

während die Phantasiewelt der Sage, obschon auch sie nicht ganz fehlt,
in den Hintergrund tritt. Echtes Jügerblut durchpulst jede Geschichte,

Prächtigcharaktervolle Jäger-und Jagdbilder, vorzugsweise aus Bünden, sind eingestreut.
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^opnntt ißeter .Çebel, (SJebic^tc, ©efrpicpten, Briefe, §g. b. 'flp. SBitfop.

grciburg i. 5k'., §erbcr 192(5. XXVI, 302 ©. fi. 8°.

Qu bent mit 93ilberrt bon Subtuig Slirpter gcfrtjniürtteit SBiidjlcin finb
bie Sllïemctnniicpen ©cbicpte mit einer guten 91 u?tuup I bun .jjauSfreunbgefcpicpteu
urib ©riefen bereinigt. ®ie 9II(entannifrpen ©ebirpte finb in fybpheit nub Stjrif
gruppiert, bie ©cfrpirpteit in ©tpelittenfrptuänfe, Sepre unb SBarmtng, ©fpicfjale
unb ©orbilber. ®ct? gut anSgeftattcte ©änbepen eignet firp befonber? ni?

gnmilienauêgabe.
®ine bollâmebijtnifep bebeittunq?boflc 9Ibpaitblitng über „®ic ©aber,

©ctrbiere unb SBunbnrjtc im alten Qiirirp" Bringt Dr. med. ©. 91. S5>e£)rIi in
ben „Mitteilungen ber 9(titiquarifcpen ©efellfcpaft in Silriep" 33b. XXX, §eft 3.

®ie SIrBeit ift reiep itluftriert unb erftrerft fiel) anrp auf ©renjgebiete be§

©egenftnnb?: Ouacffalber, .turpfuieper u. bgl.

Compte-Rendu.

Chansons et Rondes de nos Grand'mères. Volume II. 50 mélodies recueillies
et harmonisées par J. Bovet, A. de Cristofaro, L. Martin, L. J. Rousseau,

pour une voix avec accompagnement de piano. Fœtisch frères S. A.
Le premier volume de ces Chansons et Rondes de nos Grand'mères,

qui parut il y a deux ans, a remporté un vif succès. Nous signalons avec

plaisir à nos lecteurs, amateurs de musique populaire, ce second fascicule qui
contient hon nombre de chansons connues, déjà répandues dans nos cantons
romands et d'autres qui le sont moins mais qui méritent cependant d'être
sauvées de l'oubli.

Les accompagnements sont faciles et variés et n'enlèvent rien au caractère

des chansons.

Nous recommandons chaudement l'achat de ce deuxième volume à ceux
qui aiment les airs d'autrefois et seraient désireux de les apprendre à leurs
enfants. J. R.

3n&alt beê Qlrcpib Q3anb 29, fceft 1.

SIboIf Qlacobp: §ei(ige Sftitgenntape. — Paul Aebischer, Fribourg:
Légendes et coutumes populaires relatives à quelques mégalithes fribourgeois.
— Dr. Osfar @ b erbe: ®ie Muotatnlcr Mooëfaprt petite unb einft. —
31.-0. grief, Jîeucpâtet : Slltc SBintertpurer .ftciuSnamcn. — Mt?jcIIen:
gaprettbe fßuppenjpieler, S. SBitticp. — Sfcne ©tieper bon Sir Soute? ©eorge
Çrajcr, ôattn? ©äcptolb-Stcinbli, ©ufel. — ©itrpeveingängc.

3ieboftioit: ©rof. Dr. @. .yoffiitaitit'ftraqer, ipirflbobetttueg 44, Dr. ijjanti? ©adp
tolb»©täuBli, ©epertlitigaffe 12 unb Dr. $can 3Ionj, Mnfeunt, S3afcl. - 31 e r a g
ttttb ©jpcbition: ©cptoeij. ©efeflfrpaft für ©olfêfnribe, fyifcputarft 1, 93afef.—
Rédaction: Prof. Dr. E. Hotfmaun-Ivrayer, 1-Iirzbodenweg 44, Dr. Hanns Bächtold-
Stäubli, Schertlingasse 12, et Dr. Jean Roux, Musée, Bale. - Administration :

Société suisse des Traditions populaires, Fischmarkt 1, Bàle.

$ntrf uoti 61. RrcbS, gijdjmartt l, SBiifel.

— 94 —

Johann Peter Hebel, Gedichte, Geschichten, Briefe, Hg, v, PH, Witkop,
Freiburg i, Br,, Herder 1N28, XXVI, 3t>2 S. kl, 8°,

In dem mit Bildern von Ludwig Richter geschmückten Büchlein sind
die Allemcinnischen Gedichte mit einer guten Auswahl von Hausfrenndgeschichie»
und Briefen vereinigt. Die Allemannischcn Gedichte sind in Idyllen und Lyrik
gruppiert, die Geschichte» in Schelmenschwünke, Lehre und Warnung, Schicksale

und Vorbilder, Das gut ausgestattete Büudcheu eignet sich besonders als
Familienausgabe,

Eine Vvlksmedizinijch bedeutungsvolle Abhandlung über „Die Bader,
Barbiere und Wundärzte im alten Zürich" bringt Dr, meü. G, A, Wehrli iu
den „Mitteilungen der Antiquarischen Gesellschaft iu Zürich" Bd, XXX, Hest 3,

Die Arbeit ist reich illustriert und erstreckt sich auch aus Grenzgebiete des

Gegenstands: Quacksalber, Kurpfuscher u, dgl,

Lompte-Kencku.

tVilMîo»!« et dîonà c?s »o« Vranâàe». Volume II, 5>t) mélodies roeiisillie»
et barmonisces gar ,1, Davor, /V, rn>: Daisrorxno, ü Vlxnrix, D, ,1. ltoossnxo,

pour une voix avee aecompagmunent üe piano Dmrisoil frères 8, ,4.

De premier volume de ces Dbansons st Itondos de nos (Zraud'mères,
qui parut il a deux ans, a remporte un vil succès, iXous signalons avec

plaisir à nos lecteurs, amateurs cle musique populaire, ce seconü kaseieuls qui
contient bon nombre île cbansons connues, dèja répandue» dans nos cantons
romands et d'autres qui le sont moins mais qui méritent cependant d'être
sauvées de l'oubli.

Des accompagnements sont faciles et varies et n'enlèvent rien au earae-
tère des cbansons,

Xous recommandons ebaudement l'acbat d» ce deuxième volume à ceux
qui aiment les airs d'autrekois et seraient désireux de les apprendre à leurs
entants, d. R,

Inhalt des Archiv Band 2«. Heft 1.

Adolf Jcicvby: Heilige Längenmaße, — l'xvi,/Vnmscmn«, ?ribourg:
liegendes et coutumes populaires relatives à quelques mcgalitbes tribourgeois,
— Dr, Oskar Eberbe: Die Muotataler Moosfahrt heute und einst, —
R,-O, Fr ick, Neuchâtcl: Alte Winterthnrer Hnusnameu, — Miszcllen:
Fahrende Puppenspieler, E, Wittich, — Neue Bücher von Sir James George
Frnzer, Hnuus Bächtold-Stäubli, Basel, — Büchereiugäugc,

Redaktion: Prof, I>r, E, Hoffmann-Krayer, Hirzbvdeniveg 44, Dr, Hanns
Bächtold-Stäubli, Schertliugnsse 12 tlnd Dr, Jean llivux, Museum, Basel, - Verlag
und Expedition: Schweiz, Gesellschaft für Volkskunde, Fischmarkt l, Basel,—
Äedact/o» .- Lrot, Dr, 1b Itotfmaun-Ivra^er, Ilir^bodsnvveg 44, Dr. Ilanns Iläcbtold-
stäubli, 8clwrtlingasse 12, et Dr, dean lìoux, Nusee, Dale, - Adm/olRra/wn:
Lociêtè suisse des '1'raditions populaires, l'iscbmarlct 1, liâle.

Tract von G. Krcbs, Fiichiaorkt >, Bascl,
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